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I. LÔØI GIÔÙI THIEÄU

“Moät thöông hieäu maïnh seõ taïo neân hình aûnh ñeïp cho Hoäi Chöõ thaäp ñoû Vieät Nam
vaø trôï giuùp ñaéc löïc cho caùc hoaït ñoäng cuûa Hoäi”

Hoäi Chöõ thaäp ñoû Vieät Nam ñöôïc thaønh laäp ngaøy 23 thaùng 11 naêm 1946, laø thaønh vieân cuûa Phong traøo Chöõ thaäp ñoû vaø Traêng löôõi
lieàm ñoû quoác teá töø thaùng 11 naêm 1957. Chuû tòch Hoà Chí Minh saùng laäp vaø laøm Chuû tòch danh döï ñaàu tieân cuûa Hoäi. Hoäi Chöõ thaäp 
ñoû Vieät Nam laø toå chöùc xaõ hoäi hoaït ñoäng nhaân ñaïo theo phaùp luaät Vieät Nam, phaùp luaät quoác teá, nguyeân taéc cô baûn cuûa Phong 
traøo Chöõ thaäp ñoû vaø Traêng löôõi lieàm ñoû quoác teá, caùc ñieàu öôùc quoác teá khaùc veà hoaït ñoäng nhaân ñaïo maø Coäng hoøa xaõ hoäi chuû nghóa 
Vieät Nam laø thaønh vieân vaø theo Ñieàu leä Hoäi ñöôïc cô quan nhaø nöôùc coù thaåm quyeàn pheâ duyeät. Hoäi taäp hôïp moïi ngöôøi Vieät Nam, 
khoâng phaân bieät thaønh phaàn daân toäc, toân giaùo, giôùi tính ñeå laøm coâng taùc nhaân ñaïo.

Boä nhaän dieän thöông hieäu Hoäi Chöõ thaäp ñoû Vieät Nam khaúng ñònh tính thoáng nhaát, ñoàng boä vaø söï chuyeân nghieäp trong toå chöùc vaø 
hoaït ñoäng cuûa toå chöùc Hoäi, goùp phaàn taïo ñöôïc nieàm tin cuûa xaõ hoäi ñoái vôùi toå chöùc Hoäi vaø nieàm töï haøo cuûa moãi caùn boä, hoäi vieân, 
tình nguyeän vieân, thanh thieáu nieân Chöõ thaäp ñoû Vieät Nam. Boä nhaän dieän thöông hieäu giuùp cho caùn boä, hoäi vieân, tình nguyeän vieân, 
thanh thieáu nieân Chöõ thaäp ñoû Vieät Nam cuõng nhö caùc ñoái taùc vaø coäng ñoàng nhaän bieát thöông hieäu cuûa toå chöùc, taïo söï khaùc bieät 
so vôùi caùc toå chöùc xaõ hoäi khaùc, khaúng ñònh hình aûnh, vò theá cuûa Hoäi Chöõ thaäp ñoû Vieät Nam.

Nhöõng höôùng daãn trong boä nhaän dieän thöông hieäu Hoäi Chöõ thaäp ñoû Vieät Nam phaûi ñöôïc tuaân thuû nghieâm ngaët vaø aùp duïng cho 
taát caû caùc saûn phaåm ñeå ñaûm baûo truyeàn thoâng hình aûnh moät caùch thoáng nhaát vaø hieäu quaû nhaát. Ñieàu quan troïng nhaát trong quy 
ñònh cuûa boä nhaän dieän thöông hieäu naøy laø phaûi söû duïng ñuùng quy chuaån cuûa Bieåu tröng Hoäi Chöõ thaäp ñoû Vieät Nam.

Taøi lieäu naøy thuoäc baûn quyeàn cuûa Hoäi Chöõ thaäp ñoû Vieät Nam. Nghieâm caám moïi hình thöùc sao cheùp, söû duïng baát hôïp phaùp vaøo 
caùc muïc ñích khaùc.



II. CAÙC QUY TAÉC CHUNG
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1. BIỂU TƯỢNG ĐƯỢC SỬ DỤNG VỚI MỤC ĐÍCH GÌ?
VÀ SỬ DỤNG NHƯ THẾ NÀO?

Bảo vệ


Nhận diện



Mục đích BAÛO VEÄ (đây là mục đích cơ bản): Được sử dụng khi 
có xung đột vũ trang, các bên tham chiến không được tấn công, 
xâm phạm những công trình, phương tiện có biểu tượng. Biểu 
tượng phải có kích thước lớn. 

Mục đích NHAÄN DIEÄN: Được sử dụng chủ yếu trong thời bình 
để nhận biết một cá nhân, tổ chức, tài sản, phương tiện có liên 
quan tới Phong trào Chữ thập đỏ và Trăng lưỡi liềm đỏ quốc tế 
và các thành phần thuộc Phong trào. Biểu tượng/Biểu trưng 
thường có kích thước nhỏ. 

Chữ thập đỏ và Trăng lưỡi liềm đỏ là một trong 
những biểu tượng được công nhận, tôn trọng 
và đáng tin cậy nhất trên thế giới. Đó là những 
dấu hiệu đầu tiên và quan trọng nhất của sự 
bảo vệ, được trao cho các lực lượng quân y và 
các dịch vụ y tế dân sự được ủy quyền trong 
thời gian diễn ra xung đột vũ trang. Đó cũng là 
biểu tượng của hành động nhân đạo, vô tư, 
trung lập và độc lập của Phong trào Chữ thập 
đỏ và Trăng lưỡi liềm đỏ quốc tế và các thành 
phần của Phong trào (gồm: Ủy ban Chữ thập 
đỏ quốc tế, Hiệp Hội Chữ thập đỏ và Trăng 
lưỡi liềm đỏ quốc tế, các Hội Chữ thập 
đỏ/Trăng lưỡi liềm đỏ quốc gia).
Mặc dù các thành phần của Phong trào hoạt 
động độc lập và cung cấp các hỗ trợ nhân đạo 
khác nhau, song tất cả là một thể thống nhất, 
thể hiện bằng việc sử dụng các biểu tượng và 
thực hiện các nguyên tắc cơ bản của Phong 
trào. Do đó, hành động của một thành phần 
trong Phong trào có thể có tác động trực tiếp 
đến danh tiếng hoặc hình ảnh của các thành 
phần khác. Là một phần của gia đình Chữ thập 
đỏ và Trăng lưỡi liềm đỏ, Hội quốc gia có trách 
nhiệm sử dụng các biểu tượng và biểu trưng 
một cách chính xác, nhất quán và mạch lạc.



     

Các biểu tượng cũng được sử dụng cho mục đích nhận diện để biểu thị sự liên kết với Phong trào. Với mục đích này, các Biểu tượng được 
đưa vào Bieåu tröng của các thành phần trong Phong trào. Khi được sử dụng để nhận diện, các biểu tượng phải được kèm theo tên của 
thành phần trong Phong trào. Ủy ban Chữ thập đỏ quốc tế, Hiệp Hội Chữ thập đỏ và Trăng lưỡi liềm đỏ quốc tế đều phải sử dụng Biểu 
trưng phù hợp với Quy định Biểu tượng năm 1991 của phong trào Chữ thập đỏ và Trăng lưỡi liềm đỏ quốc tế. Biểu trưng của một Hội quốc 
gia bao gồm một trong những Biểu tượng được hiển thị cùng với tên hoặc tên viết tắt của Hội quốc gia đó.

Trên thực tế, các Hội quốc gia không sở hữu các Biểu tượng. Nhà nước trao cho các Hội quốc gia quyền sử dụng các Biểu tượng theo 
các Công ước Geneva 1949 và các Nghị định thư bổ sung, Quy định Biểu tượng năm 1991 và luật pháp trong nước. Do biểu trưng chứa 
các biểu tượng được bảo vệ bởi các Công ước Geneva 1949 và các Nghị định thư bổ sung, cần phải thận trọng khi sử dụng, đảm bảo 
rằng các cán bộ, nhân viên và tình nguyện viên của các thành phần trong Phong trào sử dụng chính xác và phù hợp với các quy tắc đã 
thỏa thuận.

Pha lê đỏChữ thập đỏ Trăng lưỡi liềm đỏ

2. BIỂU TƯỢNG, BIỂU TRƯNG VÀ THƯƠNG HIỆU - CÓ GÌ KHÁC NHAU?
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Các Bieåu töôïng chủ yếu được sử dụng với mục đích bảo vệ trong xung đột vũ trang. Khi xuất hiện với mục đích bảo vệ, chúng phải luôn 
có kích thước lớn, hiển thị trên nền trắng và ở dạng nguyên gốc không có chữ hay họa tiết. Biểu tượng kích thước lớn và không có chữ 
hay họa tiết nhằm đảm bảo rằng chúng có thể được nhìn thấy và nhận diện dễ dàng, thậm chí từ khoảng cách xa.
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Thương hiệu của một tổ chức là những gì mọi người nghĩ và cảm nhận về tổ chức đó. Thông thường, mọi người liên kết khái niệm 
thương hiệu với một bản sắc hoặc Biểu trưng trực quan, tuy nhiên, nó vượt xa hơn cả hình ảnh trực quan của một tổ chức. Thương hiệu 
là tập hợp các hình ảnh, nhận thức và cảm xúc mà cộng đồng nghĩ, cảm nhận về một tổ chức. Đó là tổng hợp của các giá trị, hành động 
và thái độ của mỗi Hội quốc gia, cũng như từ ngữ và hình ảnh của mỗi Hội quốc gia khi xuất hiện trước công chúng.

•  Đảm bảo chữ thập/trăng lưỡi liềm là màu đỏ. Nếu sản phẩm được in đen trắng, trang in có chứa Biểu trưng phải được in màu để đảm 
bảo màu đỏ của Biểu trưng. Không sử dụng sản phẩm phô tô đen trắng có Biểu trưng Chữ thập đỏ.
•  Đảm bảo chữ thập đỏ/trăng lưỡi liềm đỏ luôn xuất hiện trên nền trắng.
• Đảm bảo chữ thập đỏ/trăng lưỡi liềm đỏ giữ nguyên hình dạng ban đầu của chúng. Không thay đổi hình dạng của Chữ thập đỏ hoặc 
trăng lưỡi liềm đỏ bằng cách kéo dài hoặc bóp méo biểu tượng.
•  Đảm bảo chữ thập đỏ/trăng lưỡi liềm đỏ và Biểu trưng luôn hiển thị hai chiều, không sử dụng hình ảnh ba chiều.
•  Đảm bảo tên đầy đủ/tên viết tắt của Hội quốc gia được thể hiện trong biểu trưng. Sử dụng Biểu trưng trong các hoạt động của Hội với 
mục đích nhận diện để tránh mọi nhầm lẫn với Biểu tượng được sử dụng với mục đích bảo vệ.
•  Không vẽ, trang trí, viết chữ, họa tiết lên Biểu tượng Chữ thập đỏ/Trăng lưỡi liềm đỏ hoặc trên nền trắng trong phạm vi khung của Biểu 
trưng.

3. MỘT SỐ QUY TẮC CƠ BẢN PHẢI ĐƯỢC TUÂN THỦ KHI SỬ DỤNG BIỂU TƯỢNG

Biểu trưng của Hội Chữ thập đỏ Việt Nam Biểu trưng của Hội Chữ thập đỏ Mỹ Biểu trưng của Ủy ban Chữ thập đỏ
quốc tế (ICRC)

 Biểu trưng của Hiệp Hội Chữ thập đỏ
và Trăng lưỡi liềm đỏ quốc tế (IFRC)



     

•  Khi sản xuất các sản phẩm hoặc công cụ truyền thông, Biểu trưng của Hoäi Chöõ thaäp ñoû Vieät Nam phải được hiển thị ở mức độ vừa 
phải, tránh phô trương. Quan trọng là phải đảm bảo rằng cách thức hiển thị sẽ không làm giảm uy tín, sự tôn trọng đối với biểu tượng 
hoặc danh tiếng của Hội quốc gia hoặc Phong trào. Ví dụ, không nên hiển thị hình ảnh một người cầm vũ khí gần với biểu tượng hoặc 
biểu trưng của Hội quốc gia.
•  Không sử dụng Biểu trưng, Biểu tượng như một họa tiết thiết kế: Không biến chữ thập đỏ hoặc trăng lưỡi liềm đỏ làm thành phần trang 
trí trong thiết kế (ví dụ: thành dấu cộng, dấu nhân…) vì những kỹ thuật này có thể làm giảm uy tín của biểu tượng. 

•  Trên các sản phẩm bán/tặng: Nên cân nhắc sử dụng Biểu trưng của Hội quốc gia đi kèm với một thông điệp của một chiến dịch hoặc 
sự kiện cụ thể. Không in chữ thập lớn màu đỏ hoặc hình trăng lưỡi liềm đỏ trên áo phông ở các vị trí phía trước hoặc mặt sau của áo - 
điều này sẽ gây lầm tưởng sử dụng cho mục đích bảo vệ.

4. MOÄT SOÁ LÖU YÙ
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•   Những người không được cho phép/ủy quyền hoặc không làm các công việc liên quan đến Hội Chữ thập đỏ/Trăng lưỡi liềm đỏ hay 
Phong trào không được mặc đồng phục của Hội quốc gia hoặc Phong trào cũng như không được sử dụng các trang phục, phương tiện có 
biểu tượng Chữ thập đỏ/Trăng lưỡi liềm đỏ.

•  Các thành phần của Phong trào không thiết lập quan hệ đối tác với bất cứ một công ty hoặc tổ chức hoạt động, hay được coi là có liên 
quan tới các hoạt động, thuộc lĩnh vực không phù hợp với Quy định Biểu tượng năm 1991, chính sách năm 2005 của Phong trào về quan 
hệ đối tác với khu vực tư nhân. Đó là những hoạt động, lĩnh vực thường được coi là gây hại cho sức khỏe, ví dụ như: sản xuất và phân 
phối thuốc lá, rượu, vũ khí hoặc các ngành công nghiệp có hại cho môi trường. Để đảm bảo sức mạnh nhận diện thương hiệu của Phong 
trào, các đối tác thương mại tiềm năng phải là một đối tác phù hợp - tốt với Hội quốc gia, duy trì danh tiếng tốt, có các mục tiêu và nguyên 
tắc hoạt động phù hợp với Phong trào.

•  Công ty thương mại hợp tác với Hội quốc gia không được phép sử dụng biểu tượng hoặc biểu trưng của Hội quốc gia trên các sản phẩm, 
dịch vụ do đối tác đó bán, phân phối. Tuy nhiên, công ty đối tác có thể sử dụng tên của Hội quốc gia cùng với lời giải thích về sự hỗ trợ 
công ty đó dành cho Hội quốc gia trên sản phẩm của họ (Ví dụ: số tiền thu được sẽ được ủng hộ toàn bộ hoặc một phần cho Hội quốc gia. 
Dòng ghi chú này phải làm rõ lợi ích mà Hội quốc gia nhận được). 
Như đã lưu ý ở trên, biểu trưng của Hội quốc gia không được xuất hiện trên sản phẩm bán, nhưng có thể hiển thị trên tem nhãn/bao bì của 
sản phẩm với điều kiện tem nhãn/bao bì có thể dễ dàng bị loại bỏ sau khi sử dụng sản phẩm. Cần cân nhắc khả năng sản phẩm đó được 
sử dụng hoặc tái sử dụng, ví dụ: Không được phép đặt biểu trưng của Hội Quốc gia trên thân chai nước giải khát, vì chai là một phần không 
thể thiếu của sản phẩm và có khả năng tái sử dụng. Tuy nhiên, có thể hiển thị biểu trưng trên tem nhãn của chai do phần tem nhãn có thể 
dễ dàng bị xé bỏ sau khi sử dụng, tuy nhiên chỉ với kích thước nhỏ).
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•   Đối với các nhà cung cấp dịch vụ hoặc sản phẩm có tính phí hoặc với mức phí giảm cho Hội quốc gia cũng không được phép sử dụng 
biểu trưng của Hội quốc gia, thay vào đó có thể nêu tên của Hội quốc gia như là đối tác khách hàng. Việc sử dụng biểu trưng của Hội quốc 
gia phải được Hội quốc gia đó cho phép trong khoảng thời gian hữu hạn do Hội quốc gia quyết định.

•  Đối với các hoạt động thương mại hoặc kinh doanh để tạo thu nhập (Ví dụ: sơ cấp cứu thương mại, cửa hàng Chữ thập đỏ hoặc quản 
lý khách sạn/nhà khách), Hội quốc gia cần chú ý đến tác động của các hoạt động đó đối với hình ảnh và danh tiếng của mình với tư cách 
là một tổ chức nhân đạo cũng như của toàn bộ Phong trào và sự tôn trọng đối với các biểu tượng. Cân nhắc xây dựng biểu trưng và bộ 
nhân diện riêng dành cho các hoạt động thương mại mà không sử dụng biểu tượng. Không sử dụng biểu trưng Hội quốc gia khi hoạt động 
thương mại của Hội quốc gia tách biệt hoặc không liên quan đến các mục tiêu hoặc công tác nhân đạo (chẳng hạn như liên doanh khách 
sạn hoặc sản xuất sản phẩm để bán).

•   Đối với các hoạt động phối hợp với đối tác, đảm bảo rằng Hội quốc gia đã cho phép việc sử dụng biểu trưng của Hội trên sản phẩm 
truyền thông của các đối tác.
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III. HEÄ THOÁNG NHAÄN DIEÄN THÖÔNG HIEÄU

1.1. YÙ nghóa Bieåu tröng Hoäi Chöõ thaäp ñoû Vieät Nam:

10 HÖÔÙNG DAÃN SÖÛ DUÏNG BOÄ NHAÄN DIEÄN THÖÔNG HIEÄU HOÄI CHÖÕ THAÄP ÑOÛ VIEÄT NAM|     

1. BIEÅU TRÖNG (LOGO) HOÄI CHÖÕ THAÄP ÑOÛ VIEÄT NAM

Chöõ thaäp ñoû, Traêng löôõi lieàm ñoû vaø Pha leâ ñoû laø nhöõng bieåu töôïng thuoäc Phong traøo Chöõ thaäp ñoû vaø Traêng löôõi lieàm ñoû quoác teá.
Caùc Bieåu töôïng naøy coù giaù trò baûo veä trong caùc tình huoáng xung ñoät vuõ trang vaø nhaän dieän trong caùc hoaït ñoäng cuûa phong traøo
duø ôû thôøi bình hay thôøi chieán. Caùc Bieåu töôïng naøy laø moät phaàn quan troïng trong bieåu tröng (tieáng anh goïi laø logo) cuûa moãi Hoäi 
quoác gia.

     Moâ taû Bieåu tröng: Bieåu tröng cuûa Hoäi Chöõ thaäp ñoû Vieät Nam ñöôïc thieát keá vôùi 3 maøu: 
maøu ñoû, maøu traéng vaø maøu xanh laù caây ñaäm. Trung taâm Bieåu tröng laø Bieåu töôïng Chöõ 
thaäp ñoû. Hình Chöõ thaäp maøu ñoû ñöôïc hình thaønh bôûi 5 hình vuoâng coù kích thöôùc baèng 
nhau treân neàn traéng ñoàng nhaát. Bao quanh Bieåu töôïng Chöõ thaäp ñoû laø 2 voøng troøn ñoàng 
taâm. ÔÛ giöõa 2 voøng troøn laø 2 caønh tre caùch ñieäu, phía treân coù doøng chöõ “Chöõ thaäp ñoû” 
vaø  phía döôùi coù doøng chöõ “Vieät Nam”. Caønh tre vaø doøng chöõ coù cuøng maøu xanh laù caây 
ñaäm vaø ñoái xöùng qua taâm Bieåu töôïng Chöõ thaäp ñoû.

    YÙ nghóa bieåu tröng: Trung taâm bieåu tröng laø bieåu töôïng Chöõ thaäp ñoû, bao laáy hình 
töôïng trung taâm laø 2 caønh tre caùch ñieäu naèm trong 2 voøng troøn nhö hai voøng oâm che 
chôû, laøm noåi baät hình töôïng Chöõ thaäp ñoû, theå hieän söï chung söùc, chung loøng vì hoaït 
ñoäng nhaân ñaïo. Laù tre maøu xanh laù caây ñaäm theå hieän söï töôi xanh, cuõng laø hình aûnh 
ñaëc tröng raát gaàn guõi vaø thaân thieän cuûa ñaát nöôùc, con ngöôøi Vieät Nam. Doøng chöõ Vieät 
Nam ôû phía döôùi khoûe khoaén nhö moät chaân ñeá vöõng chaéc cho söï phaùt trieån cuûa hoaït 
ñoäng Chöõ thaäp ñoû. Hình vaø maøu cuûa bieåu tröng giaûn dò, hieän ñaïi, trong saùng, giaøu yù 
nghóa, coù khaû naêng gaây aán töôïng maïnh, phuø hôïp vôùi vieäc phoùng to, thu nhoû cuõng nhö
theå hieän ñöôïc treân moïi chaát lieäu.



HÌNH VAØ CHÖÕ ÑAËC TRÖNG
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Caùc yeáu toá cuûa logo:
Bieåu töôïng Chöõ thaäp ñoû
2 voøng troøn maøu xanh ñoàng taâm
Caønh tre xung quanh Chöõ thaäp ñoû Vieät Nam, naèm giöõa 2
voøng troøn maøu xanh
Doøng chöõ “CHÖÕ THAÄP ÑOÛ VIEÄT NAM”

H
ình ñaëc tröng

Chöõ ñaëc tröng

Chöõ ñaëc tröng

Bieåu tröng Hoäi Chöõ thaäp ñoû Vieät Nam laø söï keát hôïp giöõa 
phaàn hình ñaëc tröng vaø phaàn chöõ ñaëc tröng taïo thaønh coát loõi 

    Hình ñaëc tröng: Chöõ thaäp ñoû ñöôïc bao quanh bôûi 2 voøng 
troøn ñoàng taâm vaø caønh tre maøu xanh ñaët treân neàn traéng, 
khoâng ñöôïc ñeå neàn maøu hay ñeå boùng xung quanh.

    Chöõ ñaëc tröng: Teân chính thöùc cuûa Hoäi “Chöõ thaäp ñoû Vieät 
Nam” maøu xanh naèm giöõa 2 voøng troøn maøu xanh, ôû phía 
treân vaø phía döôùi. Phoâng chöõ coá ñònh vaø khoâng ñöôïc pheùp 
thay ñoåi.



CAÁU TRUÙC KYÕ THUAÄT BIEÅU TRÖNG

HÖÔÙNG DAÃN SÖÛ DUÏNG BOÄ NHAÄN DIEÄN THÖÔNG HIEÄU HOÄI CHÖÕ THAÄP ÑOÛ VIEÄT NAM

1.2. Kích thöôùc

   Bieåu tröng cuûa Hoäi Chöõ thaäp ñoû Vieät Nam 
ñöôïc theå hieän moät caùch chính xaùc vaø chi tieát 
treân heä thoáng oâ löôùi nhö hình beân. Khi söû duïng 
caàn tuaân thuû chaët cheõ theo tæ leä naøy.

    Nhöõng ñöôøng chæ daãn khoaûng caùch vaø kích 
thöôùc cuûa töøng yeáu toá trong Bieåu tröng Hoäi 
Chöõ thaäp ñoû phaûi ñöôïc ñaûm baûo chính xaùc khi 
söû duïng nhaèm muïc ñích cho Bieåu tröng luoân 
deã daøng nhaän thaáy vaø roõ raøng. Khoâng ñöôïc 
pheùp töï yù veõ laïi hoaëc chænh söûa nguyeân baûn.

|     

Ñôn vò tæ leä: a =

Ñoä daày vieàn = 0,5a

Ñöôøng kính:

8a

51a
0.5a

= 34a

= 25,5a

= 42a

= 50a

35a

51a

5a

5a

8a

16a

5a 5a

8a

8a

12



KÍCH THÖÔÙC TOÁI THIEÅU

   Moïi tröôøng hôïp caàn tuaân thuû kích thöôùc toái 
thieåu cuûa Bieåu tröng nhö hình beân nhaèm ñaûm 
baûo cho Bieåu tröng Hoäi Chöõ thaäp ñoû Vieät Nam 
luoân roõ raøng, noåi baät, deã nhaän bieát treân caùc saûn 
phaåm in aán vaø hieån thò treân maøn hình maùy tính.

Ñôn vò tæ leä: a =
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Kích thöôùc toái thieåu treân maøn hình maùy tính

10mm - 70px

Kích thöôùc toái thieåu treân caùc saûn phaåm in aán

10mm

KHOAÛNG CAÙCH AN TOAØN

    Khoaûng caùch an toaøn laø khoaûng troáng baét buoäc ñeå Bieåu tröng cuûa Hoäi Chöõ thaäp ñoû coù theå hieån thò roõ raøng, noåi baät vaø taùc 
ñoäng veà thò giaùc lôùn nhaát. Khoâng moät yeáu toá ñoà hoïa naøo ñöôïc xaâm phaïm khu vöïc naøy.

Tyû leä khoaûng troáng xung quanh Bieåu tröng phaûi caân ñoái nhö chæ daãn ôû ñaây. Moät oâ vuoâng cuûa Bieåu töôïng Chöõ thaäp ñoû beân 
trong Bieåu tröng ñöôïc laáy laøm khoaûng caùch an toaøn giöõa Bieåu tröng vôùi chöõ vaø caùc yeáu toá ñoà hoïa khaùc nhaèm ñaûm baûo tính 
roõ raøng vaø deã nhaän dieän cho Bieåu tröng.



   

TEÂN HOÄI

“HOÄI CHÖÕ THAÄP ÑOÛ VIEÄT NAM”

2.1. Teân Hoäi

Phieân baûn Tieáng Anh

2. MOÄT SOÁ CHI TIEÁT ÑI KEØM BIEÅU TRÖNG

Teân Hoäi ñöôïc pheùp söû duïng laø chöõ vieát in hoa
Phoâng chöõ: Arial Bold

Phieân baûn Tieáng Vieät

“VIETNAM RED CROSS SOCIETY”

Phieân baûn Tieáng Vieät

Phieân baûn Tieáng Anh

HOÄI CHÖÕ THAÄP ÑOÛ VIEÄT NAM

VIETNAM RED CROSS SOCIETY
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“HOÄI CHÖÕ THAÄP ÑOÛ VIEÄT NAM”PHOÂNG CHÖÕ TEÂN HOÄI

2.2. Phoâng chöõ (Tieáng anh goïi laø font)

Phoâng Arial Bold

Phoâng Arial

PHOÂNG CHÖÕ HEÄ THOÁNG NHAÄN DIEÄN

    Laø kieåu chöõ  khoâng chaân maïnh meõ, theå hieän söï chính 
tröïc, vöõng vaøng, deã ñoïc trong caùc tröôøng hôïp treân aán 
phaåm truyeàn thoâng, deã söû duïng vaø ñöôïc söû duïng laøm 
phoâng chöõ teân Hoäi.

   Thoáng nhaát söû duïng boä phoâng Arial treân toaøn boä heä 
thoáng nhaän dieän cuûa Hoäi Chöõ thaäp ñoû Vieät Nam. Ñaây laø 
kieåu chöõ khoâng chaân ñôn giaûn, deã ñoïc, deã vieát, deã nhaän 
bieát.

   Trong boä phoâng Arial goàm coù phoâng Arial Regular 
(truyeàn thoáng), phoâng Arial Italic (chöõ nghieâng), phoâng 
Bold Italic (chöõ ñaäm nghieâng) coù theå söû duïng vaøo caùc 
tröôøng hôïp khaùc nhau. Caùc phoâng naøy vaãn thuoäc boä 
phoâng chung cuûa heä thoáng nhaän dieän thöông hieäu. 

Arial Bold

Arial Regular

Arial Italic

A B C D E F G H I K L M N O P Q R S T U V X Y
a b c d e f g h i k l m n o p q r s t u v x y
1 2 3 4 5 6 7 8 9 0

A B C D E F G H I K L M N O P Q R S T U V X Y
a b c d e f g h i k l m n o p q r s t u v x y
1 2 3 4 5 6 7 8 9 0

A B C D E F G H I K L M N O P Q R S T U V X Y
a b c d e f g h i k l m n o p q r s t u v x y
1 2 3 4 5 6 7 8 9 0

Arial Bold Italic
A B C D E F G H I K L M N O P Q R S T U V X Y
a b c d e f g h i k l m n o p q r s t u v x y
1 2 3 4 5 6 7 8 9 0
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MAØU SAÉC CHUAÅN HOÙA

RGB     237:28:36
WEB     #ed1c2

CMYK  0:100:100:0

RGB     0:107:68
WEB     #006b44

CMYK  100:0:80:45

2.3. Maøu saéc

Heä maøu CMYK duøng cho in aán.

Baûng maøu ñaëc tröng

Heä maøu RGB hieån thò treân website.

   

HOÄI CHÖÕ THAÄP ÑOÛ VIEÄT NAM

HOÄI CHÖÕ THAÄP ÑOÛ VIEÄT NAM

Maøu saéc laø moät yeáu toá coù söùc aûnh höôûng lôùn vaø coù theå taêng 
cöôøng söùc maïnh cuûa thöông hieäu toång theå. Ñoái vôùi Bieåu tröng 
khoâng ñöôïc söû duïng thay theá moät heä maøu naøo khaùc vôùi chæ soá 
maøu quy ñònh trong trang naøy. Vieäc söû duïng nhö vaäy seõ phaù 
vôõ tính thoáng nhaát cuûa heä thoáng nhaän dieän hình aûnh thöông 
hieäu cuõng nhö gaây khoù hieåu cho coâng chuùng. Söû duïng ñuùng 
caùch vaø nhaát quaùn baûng maøu ñaëc tröng seõ laøm noåi baät nhaän 
dieän thöông hieäu cuûa Hoäi Chöõ thaäp ñoû Vieät Nam trong caùc 
hoaït ñoäng truyeàn thoâng. 

MOÄT SOÁ NEÀN MAØU ÑAËC TRÖNG

    Trong tröôøng hôïp maøu neàn cuûa saûn phaåm truøng maøu 
hoaëc khoâng phuø hôïp vôùi maøu cuûa teân Hoäi, slogan, phaàn 
maøu chöõ seõ chuyeån sang maøu traéng hoaëc maøu ñoû.
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RGB     227:242:231
WEB     #e3f2e7

CMYK  15:0:15:0

2.4. Hoïa tieát nhaän dieän

Ñôn vò tæ leä: a =

Thoâng soá maøu saéc laù tre:

Thöôøng ñöôïc söû duïng treân caùc aán phaåm vaên phoøng.

17HÖÔÙNG DAÃN SÖÛ DUÏNG BOÄ NHAÄN DIEÄN THÖÔNG HIEÄU HOÄI CHÖÕ THAÄP ÑOÛ VIEÄT NAM |

     Laáy töø 1 goùc trong laù tre treân Bieåu tröng cuûa Hoäi Chöõ 
thaäp ñoû Vieät Nam, theå hieän söï ñoaøn keát, maïnh meõ vaø 
loøng nhieät huyeát.

30a

29a
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2.5. Caáu truùc kyõ thuaät Bieåu tröng keát hôïp vôùi teân Hoäi vaø caâu khaåu hieäu

Bieåu tröng + teân Hoäi (doïc/ ngang)

Ñôn vò tæ leä: a = 

Bieåu tröng + teân Hoäi + Slogan (doïc/ ngang)

* Kích thöôùc chieàu cao doøng chöõ HOÄI CHÖÕ THAÄP ÑOÛ VIEÄT NAM baèng 1/2 chieàu cao bieåu töôïng Chöõ thaäp ñoû trong taâm logo

       Trong moät soá tröôøng hôïp treân saûn phaåm nhaän dieän nhö bieån baûng trao taëng, phoâng saân khaáu, baêng-roân,
caùc saûn phaåm khaùc, Bieåu tröng Hoäi Chöõ thaäp ñoû Vieät Nam ñöôïc ñaët ôû chính giöõa cho phuø hôïp.

HOÄI CHÖÕ THAÄP ÑOÛ VIEÄT NAM

2a

6a3a13a

13a

13ax3

HOÄI CHÖÕ THAÄP ÑOÛ VIEÄT NAM
2a

6a

3a

13a

13a

13ax3



     Muïc ñích cuûa nhöõng quy ñònh naøy nhaèm ñaûm baûo moïi hình thöùc saûn xuaát Bieåu tröng Hoäi Chöõ thaäp ñoû Vieät Nam 
ñeàu phaûi ñuùng vôùi nguyeân baûn. Khoâng coù baát cöù ngoaïi leä naøo ñöôïc chaáp nhaän trong moïi tình huoáng. Tham khaûo moät 
soá ví duï trong trang naøy veà moät soá caùch söû duïng sai leäch vaø haõy luoân chuù yù ñeán vieäc theå hieän Bieåu tröng.

3. MOÄT SOÁ TRÖÔØNG HÔÏP SÖÛ DUÏNG BIEÅU TRÖNG SAI QUY ÑÒNH
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Sai vò trí ñaët teân Hoäi vaø caâu khaåu hieäu

Logo bò bieán daïng khoâng theo tæ leä chuaån

Maøu saéc chuaån hoùa bò thay ñoåi

HOÄI CHÖÕ THAÄP ÑOÛ VIEÄT NAM

HOÄI CHÖÕ THAÄP ÑOÛ VIEÄT NAM

Teân Hoäi vaø slogan bò bieán ñoåi font chöõ chuaån

HOÄI CHÖÕ THAÄP ÑOÛ VIEÄT NAM

HOÄI CHÖÕ THAÄP ÑOÛ VIEÄT NAM

Logo in/photo maàu ñen-traéng

Logo ñoå boùng/3D gaây bieán daïng chuaån

Logo ñaët treân neàn aûnh phöùc taïp

HOÄI CHÖÕ THAÄP ÑOÛ VIEÄT NAM

HOÄI CHÖÕ THAÄP ÑOÛ VIEÄT NAM

Vieát thay chöõ VIEÄT NAM trong Bieåu tröng

Logo bò ñaûo ngöôïc caùc chi tieát beân trong

Logo veõ sai

Logo khoâng ñaûm baûo khoaûng caùch an toaøn

HOÄI CHÖÕ THAÄP ÑOÛ VIEÄT NAM

HOÄI CHÖÕ THAÄP ÑOÛ VIEÄT NAM

HOÄI CHÖÕ THAÄP ÑOÛ VIEÄT NAM

Sai maøu neàn Bieåu töôïng Chöõ thaäp ñoû

HOÄI CHÖÕ THAÄP ÑOÛ VIEÄT NAM

HOÄI CHÖÕ THAÄP ÑOÛ VIEÄT NAM
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IV. HEÄ THOÁNG SAÛN PHAÅM NHAÄN DIEÄN
1. BOÄ SAÛN PHAÅM VAÊN PHOØNG

Moät soá töø/ cuïm töø ñöôïc dòch ñeå ñöa vaøo (maãu danh thieáp, phong bì, chöõ kyù Email, tieâu ñeà thö...)

1. Trung öông Hoäi Chöõ thaäp ñoû Vieät Nam
Viet nam Red Cross Headquarters

(Teân tænh) provincial Chapter

President; Vice President

Director; Deputy Director; Officer

Secretary General

(Teân huyeän) district Branch
(Teân xaõ) communal Sub-Branch

Chairman/ Vice Chairman (ñoái vôùi Nam) 
Chairwoman/ Vice Chairwoman (ñoái vôùi Nöõ)

3. Chuû tòch/Phoù Chuû tòch Hoäi Chöõ thaäp ñoû tænh

4. Chuû tòch/Phoù Chuû tòch Hoäi Chöõ thaäp ñoû Vieät Nam

5. Tröôûng Ban/Phoù Tröôûng Ban/Caùn boä

6. Toång Thö kyùù

2. Hoäi Chöõ thaäp ñoû tænh A/Hoäi Chöõ thaäp ñoû huyeän B/Hoäi Chöõ thaäp ñoû xaõ C

(Vôùi caùc Thaønh phoá coù theå thay “Provincial” baèng “Municipal”, ví duï: Ho Chi Minh Municipal Chapter).



PHONG BÌ 

Khoå A6 ngang
Kích thöôùc: 220 x 120 mm
Daïng naép ñöùng: 3 cm

HOÄI CHÖÕ THAÄP ÑOÛ VIEÄT NAM
Ñòa chæ: Soá 82 Nguyeãn Du, Haø Noäi, Vieät Nam - Tel: (84-24) 3822 4030/3826 3703

Fax: 84-24 3942 4285   Email: international@redcross.org.vn   Website: www.redcross.org.vn
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HOÄI CHÖÕ THAÄP ÑOÛ TÆNH THAÙI NGUYEÂN
Ñòa chæ: Soá 969 Baéc Kan, T.p Thaùi Nguyeân, Tænh Thaùi Nguyeân - Tel: (84-208) 3822 8888

Fax: 84-208 385 5242    Email: ctdthainguyen@gmail.com    Website: www.ctdthainguyen.org.vn
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Chuù yù: Teân Website maøu ñoû theo maøu nhaän dieän
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Chuù yù: Teân Website maøu ñoû theo maøu nhaän dieän

   

PHONG BÌ 

Khoå A4 ñöùng
Kích thöôùc: 340 x 250 mm
Daïng naép ñöùng: 3,5 cm
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Kính göûi:
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Ñòa chæ: Soá 82 Nguyeãn Du, Haø Noäi, Vieät Nam - Tel: (84-24) 3822 4030/3826 3703
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Kính göûi:

HOÄI CHÖÕ THAÄP ÑOÛ TÆNH THAÙI NGUYEÂN
Ñòa chæ: Soá 969 Baéc Kan, Tp. Thaùi Nguyeân, Tænh Thaùi Nguyeân - Tel: (84-208) 3822 8888

Fax: 84-208 385 5242    Email: ctdthainguyen@gmail.com    Website: www.ctdthainguyen.org.vn
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Tieáng Vieät

Tieáng Anh

DANH THIEÁP

Thieát keá 2 maët: 1 maët Tieáng Vieät, 1 maët Tieáng Anh

Kích thöôùc: 90 x 55 mm

TRAN THI B 

Mobile    : 
Email       tranthib@gmail.com
Skype

 :
 : tranthib

 0912 888 888

VIETNAM RED CROSS HEADQUARTERS
Address      
Website    
Tel            : +84 24 3822 4030 (ext xxx)   -   +84 24 3942 3702 

: 82 Nguyen Du, Ha Noi, Viet Nam
: www.redcross.org.vn

VIETNAM RED CROSS SOCIETY

Deputy Director of Communication and Volunteer Dept

TRAÀN THÒ B

Di động  : 
Email        tranthib@gmail.com
Skype     

 :
 0912 888 888

TRUNG ÖÔNG HOÄI CHÖÕ THAÄP ÑOÛ VIEÄT NAM
Địa chỉ      
Website    
Điện thoại : +84 24 3822 4030 (Maùy leû xxx)   -   +84 24 3942 3702 

: 82 Nguyễn Du, Haø Noäi, Việt Nam
: www.redcross.org.vn

HOÄI CHÖÕ THAÄP ÑOÛ VIEÄT NAM

Phoù tröôûng Ban Truyeàn thoâng vaø Tình nguyeän vieân

:  tranthib

Phoâng chöõ thoâng tin lieân heä: Arial Regular,

Phoâng chöõ xöng Danh: Arial Bold

Phoâng chöõ Chöùc danh: Arial Regular,

NGUYEÃN VAÊN A

Di động  : 
Email        nguyenvana@gmail.com
Skype     

 :
 0912 999 999

: www.ctdthainguyen.org.vn

Phoù tröôûng Ban Truyeàn thoâng vaø Tình nguyeän vieân

:  nguyenvana

NGUYEN VAN A

Mobile    : 
Email       nguyenvana@gmail.com
Skype

 :
 : nguyenvana

 0912 999 999

THAINGUYEN PROVINCIAL CHAPTER
Address      
Website    
Tel            : 0208 3822 8888

: 969 Bac Kan Street, Thai Nguyen City, Thai Nguyen Province
: www.ctdthainguyen.org.vn

Deputy Director of Communication and Volunteer Dept

HOÄI CHÖÕ THAÄP ÑOÛ VIEÄT NAM

VIETNAM RED CROSS SOCIETY

HOÄI CHÖÕ THAÄP ÑOÛ TÆNH THAÙI NGUYEÂN
Địa chỉ      
Website    
Điện thoại : 0208 3822 8888

: Soá 969 ñöôøng Baéc Kaïn, TP. Thaùi Nguyeân, T. Thaùi Nguyeân
: www.ctdthainguyen.org.vn



   

GIẤY TIEÂU ĐỀ THƯ
HOÄI CHÖÕ THAÄP ÑOÛ VIEÄT NAM
Ñòa chæ: Soá 82 Nguyeãn Du, Haø Noäi, Vieät Nam - Tel: (84 - 24) 382 24030 / 382 63703 

Fax: 84 4 394 24285     Email: international@redcross.org.vn      Website: www.redcross.org.vn

Soá: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Kích thöôùc A4: 
297 x 210 mm

Phoâng chöõ tieâu ñeà,

Phoâng chöõ noäi dung,

Phoâng chöõ thoâng tin lieân heä,

HOÄI CHÖÕ THAÄP ÑOÛ TÆNH THAÙI NGUYEÂN
Ñòa chæ: Soá 696 Baéc Kan, Thaùi Nguyeân, Vieät Nam - Tel: (84 - 208) 3822 8888 / 3826 9999

Fax: 84 - 208 3942 9999    Email: ctdthainguyen@gmail.com     Website: ctdthainguyen.org.vn

Soá: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
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Chuù yù: Teân Website maøu ñoû theo maøu nhaän dieän

Khoaûng caùch caên leà traùi phaûi baèng chieàu daøi 2 hình chöõ thaäp ñoû

Arial Regular



BÌA KEÏP TAØI LIEÄU

TUÙI QUAØ TAËNG

Tuùi nilon

HOÄI CHÖÕ THAÄP ÑOÛ VIEÄT NAM

Kích thöôùc: 230 x 310 mm

Kích thöôùc tai gaäp: 70 mm

Noäi dung keïp taøi lieäu coù theå 
thay ñoåi tuøy töøng hoaït ñoäng,
söï kieän cuï theå.

Tuùi giaáy

HOÄI CHÖÕ THAÄP ÑOÛ VIEÄT NAM

international@redcross.org.vn
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HOÄI CHÖÕ THAÄP ÑOÛ VIEÄT NAM

Humanity Independence Neutrality Impartiality
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7  NGUYÊN TẮC CƠ BẢN CỦA 
PHONG TRÀO CHỮ THẬP ĐỎ

VÀ TRĂNG LƯỠI LIỀM ĐỎ QUỐC TẾ

Nhaân ñaïo - Voâ tö - Trung laäp - Ñoäc laäp
Töï nguyeän - Thoáng nhaát - Toaøn caàu

Maët ngoaøi

ctd

Maët trongMaët trong
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Loa caàm tay

Mieáng daùn Bieåu tröng (Sticker) Huy hieäu Hoäi

HOÄI CHÖÕ THAÄP ÑOÛ VIEÄT NAM

Thuøng haøng cöùu trôï

Thuøng quyeân goùp nhaân ñaïo Thuøng haøng

HOÄI CHÖÕ THAÄP ÑOÛ VIEÄT NAM

HOÄI CHÖÕ THAÄP ÑOÛ VIEÄT NAM

HOÄI CHÖÕ THAÄP ÑOÛ VIEÄT NAM

THUØNG QUYÕ NHAÂN ÑAÏO



Kích thước phổ biến:
50x300cm  /  80x300cm
100x500cm  /  100x600cm

BAÊNG ROÂN/BANNER NGANG

2. BOÄ SAÛN PHAÅM TRUYEÀN THOÂNG

HOÄI CHÖÕ THAÄP ÑOÛ VIEÄT NAM

HOÄI CHÖÕ THAÄP ÑOÛ TÆNH THAÙI NGUYEÂN

Kích thước phổ biến:
60x160cm  /  80x180cm
80x220cm

BANNER DỌC

HOÄI CHÖÕ THAÄP ÑOÛ VIEÄT NAM HOÄI CHÖÕ THAÄP ÑOÛ TÆNH THAÙI NGUYEÂN
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Kích thước phổ bieán:
Giaù cuốn: 80x200 cm
Giaù chöõ X: 80x180 cm

BANNER ĐỨNG CHAÂN CHÖÕ X,
GIAÙ CUOÁN (STANDEE)

Giaù cuốn Giaù chöõ  X

   

HOÄI CHÖÕ THAÄP ÑOÛ TÆNH THAÙI NGUYEÂN 

Thaùi Nguyeân, ngaøy      thaùng       naêm

HOÄI CHÖÕ THAÄP ÑOÛ VIEÄT NAM

Haø Noäi, ngaøy      thaùng       naêm

PHÔNG TRANG TRÍ (BACKDROP)

Kích thước phổ biến: 200x300cm
150x300cm

HOÄI CHÖÕ THAÄP ÑOÛ TÆNH THAÙI NGUYEÂN 

Thaùi Nguyeân, ngaøy      thaùng       naêm

LEÃ PHAÙT ÑOÄNG
CHIEÁN DÒCH

BAÛO VEÄ BIEÅU TÖÔÏNG
CHÖÕ THAÄP ÑOÛ

Haø Noäi, ngaøy      thaùng       naêm

LEÃ PHAÙT ÑOÄNG

CHIEÁN DÒCH
BAÛO VEÄ BIEÅU TÖÔÏNG

CHÖÕ THAÄP ÑOÛ

HOÄI CHÖÕ THAÄP ÑOÛ VIEÄT NAM
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BIEÅN TRAO NHAÄN

Bieån taøi trôï coù Bieåu tröng cuûa Hoäi Chöõ thaäp ñoû Vieät Nam, Hoäi Chöõ thaäp ñoû tỉnh/thaønh phoá vaø ñôn vò ñoái taùc

CÔØ HOÄI CHÖÕ THAÄP ÑOÛ
Kích thöôùc: 150 x 100 cm

Ñöôøng kính logo: 66 cm, in 2 maët



FACEBOOK

BAØI TRÌNH BAØY POWER-POINT

Trang ñaàu
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HOÄI CHÖÕ THAÄP ÑOÛ VIEÄT NAM

Trang nội dung

TIEÂU ÑEÀ TRANG THUYEÁT TRÌNH

HOÄI CHÖÕ THAÄP ÑOÛ VIEÄT NAM

Trang cuối

HOÄI CHÖÕ THAÄP ÑOÛ VIEÄT NAM



CHỮ KÝ EMAIL

    Định dạng Biểu trưng file JPEG được 
đặt ở đầu. 

   

Font chữ chung: Arial

Chöõ kyù taïi Email laø moät tín hieäu roõ raøng 
cho ngöôøi nhaän, ñoàng thôøi cung caáp 
cho hoï nhöõng thoâng tin quan troïng 
giuùp hoï nhaän daïng ñöôïc caù nhaân vaø toå 
chöùc lieân quan Hoäi Chöõ thaäp ñoû Vieät 
Nam.
(VD: Hoï teân, vò trí coâng vieäc, thoâng tin 
lieân heä, website...) 

HOÄI CHÖÕ THAÄP ÑOÛ VIEÄT NAM

TRAÀN THU HAÈNG
Tröôûng ban Truyeàn thoâng vaø Tình nguyeän vieân
Director of Communication and Volunteer Dept

Vietnam Red Cross Headquarters
82 Nguyen Du Street Hanoi Vietnam
Mobile: (+84) 962 411 116 Tel: (+84-24) 3822 4030 Fax: (+84-24) 3942 4285
Email: tranthuhangmoon@gmail.com Skype: tranthuhangmoon

HOÄI CHÖÕ THAÄP ÑOÛ TÆNH THAÙI NGUYEÂN

NGUYEÃN VAÊN A
Caùn boä Ban Quaûn lyù thaûm hoïa
Officer of Disaster Management Dept

Thai Nguyen Provincial Chapter
696 Bac Kan Street Thainguyen Vietnam
Mobile: (+84) 915 036 111 Tel: (+84-208) 3822 4030 Fax: (+84-208) 3942 4285
Email: nguyenvana@gmail.com Skype: nguyenvana
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AÙO GILE MAØU ÑOÛ

AÙO KHOAÙC GIOÙ MAØU ÑOÛ

Bieåu tröng tröôùc ngöïc aùo ñöôïc in ôû ngöïc traùi

Bieåu tröng ñaèng sau aùo ñöôïc in ôû chính giöõa aùo

Bieåu tröng tröôùc ngöïc aùo ñöôïc in ôû ngöïc traùi

Kích thöôùc đường kính: 5cm

Kích thöôùc đường kính: 20cm 

Bieåu tröng ñaèng sau aùo ñöôïc in ôû chính giöõa aùo
Kích thöôùc đường kính: 20cm 

Kích thöôùc ñöôøng kính: 5cm

   

TRANG PHUÏC

TRANG PHUÏC THAM GIA HOAÏT ÑOÄNG TAÏI COÄNG ÑOÀNG

HÖÔÙNG DAÃN SÖÛ DUÏNG BOÄ NHAÄN DIEÄN THÖÔNG HIEÄU HOÄI CHÖÕ THAÄP ÑOÛ VIEÄT NAM32 |

HOÄI CHÖÕ THAÄP ÑOÛ VIEÄT NAM

HOÄI CHÖÕ THAÄP ÑOÛ VIEÄT NAM
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AÙO SÔ MI NGAÉN TAY VAØ DAØI TAY MAØU ÑOÛ

Bieåu tröng tröôùc ngöïc aùo ñöôïc in ôû ngöïc traùi
Kích thöôùc ñöôøng kính: 5cm

AÙO PHOÂNG COÙ COÅ VAØ KHOÂNG COÅ MAØU ÑOÛ

Bieåu tröng tröôùc ngöïc aùo ñöôïc in ôû ngöïc traùi
Kích thöôùc ñöôøng kính: 5cm

Muõ löôõi trai: Bieåu tröng in tröôùc muõ ñöôøng kính 5cm
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AÙO DAØI TRUYEÀN THOÁNG MAØU ÑOÛ

Bieåu tröng tröôùc ngöïc aùo ñöôïc in ôû ngöïc traùi
Kích thöôùc ñöôøng kính: 5cm 

TRANG PHUÏC THAM GIA HOÄI NGHÒ, LEÃ MÍT TINH

AÙO COMPLE, SÔ MI NGAÉN TAY VAØ DAØI TAY MAØU ÑOÛ

Bieåu tröng tröôùc ngöïc aùo ñöôïc in ôû ngöïc traùi
Kích thöôùc ñöôøng kính: 5cm

AÙO KHOAÙC GIOÙ MAØU ÑOÛ
Bieåu tröng tröôùc ngöïc aùo,
ñöôïc in ôû ngöïc traùi

Bieåu tröng ñaèng sau aùo,
ñöôïc in ôû chính giöõa aùo
Kích thöôùc ñöôøng kính: 20cm 

Kích thöôùc ñöôøng kính: 5cm HOÄI CHÖÕ THAÄP ÑOÛ VIEÄT NAM
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TRANG PHUÏC TÌNH NGUYEÄN VIEÂN CHÖÕ THAÄP ÑOÛ

TÌNH NGUYEÄN VIEÂN

TÌNH NGUYEÄN VIEÂN TÌNH NGUYEÄN VIEÂN

TÌNH NGUYEÄN VIEÂN

TÌNH NGUYEÄN VIEÂN

TÌNH NGUYEÄN VIEÂN TÌNH NGUYEÄN VIEÂN

TÌNH NGUYEÄN VIEÂN

TÌNH NGUYEÄN VIEÂN



   

OÂ TOÂ

HOÄI CHÖÕ THAÄP ÑOÛ VIEÄT NAM

HOÄI CHÖÕ THAÄP ÑOÛ VIEÄT NAM

HOÄI CHÖÕ THAÄP ÑOÛ VIEÄT NAM

HOÄI CHÖÕ THAÄP ÑOÛ VIEÄT NAM

HOÄI CHÖÕ THAÄP ÑOÛ VIEÄT NAM
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AÙo möa
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*  Kích thöôùc ñöôøng kính: 5cm, vò trí in nhö hình minh hoïa 

Muõ baûo hieåm

Tuùi sô caáp cöùu

HOÄI CHÖÕ THAÄP ÑOÛ VIEÄT NAM

HOÄI CHÖÕ THAÄP ÑOÛ VIEÄT NAM

CAÙC VAÄT DUÏNG KHAÙC

HOÄI CHÖÕ THAÄP ÑOÛ VIEÄT NAM



   

HOÄI CHÖÕ THAÄP ÑOÛ VIEÄT NAM
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Soå tay Hoäi

Coác nöôùc

Buùt

USB

HOÄI CHÖÕ THAÄP ÑOÛ VIEÄT NAM

HOÄI CHÖÕ THAÄP ÑOÛ VIEÄT NAM

OÂ

3. BOÄ SAÛN PHAÅM QUAØ TAËNG

Ñoàng hoà treo töôøng

HOÄI CHÖÕ THAÄP ÑOÛ VIEÄT NAM

Bìa ñóa CD + maùc nhaõn ñóa CD



HOÄI CHÖÕ THAÄP ÑOÛ VIEÄT NAM
Ñòa chæ      : 82 Nguyeãn Du, Haø Noäi, Vieät Nam
Website    : www.redcross.org.vn

Fax          : 024. 39 424 285
Ñieän thoaïi: 024. 38 224 030 - 024 38 263 703

Email       : international@redcross.org.vn


